
PARISH MEMBERSHIP  

  Every Catholic should be a register to the Parish as a member of 

the parish community. Any certificate ( letter for the Sacraments 

of Baptism, sponsor for Confirmation, Matrimony, etc.. ) will be 

given only to such persons. The official affiliation to the parish is 

manifested by the presence during the liturgy, supporting the 

development of the parish and financial support. These dona-

tions are tax deductible at the end of the year. Register when 

you move into the parish neighborhood. Please notify the parish 

office when changing address or moving.  
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    101 East 7 Street,  New York, NY 10009                                                                                         
 

        Phone : 212-475-4565,  212-475-4576 
rectory@stanislauschurch.com 

                 www.stanislauschurch.us 
Parish office hours Monday - Friday 9:00AM - 3:00PM 

EAST VILLAGE CATHOLIC 

 
PARISH STAFF 

 
Fr. Michał Czyżewski, OSPPE  

Pastor 
pastor@stanislauschurch.com 

 
 

Fr. Jan Kolmaga, OSPPE  
Associate Pastor  

associatepastor@stanislauschurch.com 
 
 

Henryk Kolasa  
Organist  646-421-4071 

 
Natalia Kubina 

Organist 914-552-5623 
 

Beata Popowska 
Director of Polish School 

principal@stanislauschurch.com 

PRZYNALEŻNOŚĆ DO PARAFII  
   Każdy katolik powinien przynależeć (być zapisany) do Parafii, 
jako członek wspólnoty parafialnej. Wszelkie zaświadczenie 
(np. do chrztu, bierzmowania, małżeństwa), wydawane będą 
tylko osobom zarejestrowanym. Oficjalna przynależność do 
parafii uzewnętrznia się obecnością podczas liturgii, 
wspieraniem rozwoju parafii oraz wsparciem finansowym. 
Ofiary te na koniec roku można odpisać od podatku. Zmianę 

adresu zamieszkania prosimy zgłosić do kancelarii parafialnej. 

MASS SCHEDULE 
WEEKDAYS 
Monday through Friday 
8:00AM (Polish), 6:00PM (Polish) 
 

SATURDAYS 
8:00AM (Polish) 
7:00 PM (Polish) 
 

SUNDAYS 
  8:00AM (Polish) 
  9:00AM (English) 
11:00AM  (Polish) 
 

HOLY ROSARY  
Monday through Friday 5:30 PM  
Saturday 6:30 PM 
 

CONFESSIONS 
Weekdays 30 min. before 6:00 PM Mass 
Saturdays  
6:25PM - 7:00PM 
 

ADORATION 
TUE, FRI 3PM-6 PM 



MASS INTENSIONS REQUESTED BY 

Sat. August 10, 2024   
8:00 - O Boże błog. nawrócenie i opiekę Matki Bożej dla Briana i Nicole   
7:00 - + Bogdan Prokopowicz o wieczną radość 

 
Rodzice 
Bliska znajoma Elżbieta 

Sun. August 11, 2024 Nineteenth Sunday in Ordinary Time   
    8:00 - + Grygiel. Tęcza, Ożóg, Artur Kościołek 
    9:00 -  For Parishioners  
  11:00 - + Krzysztof Kocaj 

Chrzest - Sofia Naranowicz  

 
Zofia Grygiel 
Pastor 
+ Tata - Tadeusz 

Mon. August 12, 2024 
  8:00 - + Ignacy Madej ( 7 rocz.) 
  6:00 - + Zofia Kuczerska   

 
Syn z żoną 
Córka z rodziną  

Tue, August 13, 2024   
   8:00 - W intencji Panu Bogu wiadomej - za Annę i Wiesława 
   6:00 - + Zygmunt Pasieka (rocz.)  
              Nabożeństwo Fatimskie – Modlitwa Różańcowa 

 
Ofiarodawca 
Żona i dzieci 

Wed. August 14, 2024   
  8:00 - O Boże błog. dla Joseph Adamson (rocz. Chrztu Św. ) 
  6:00 - O zdrowie i nawrócenie Briana i Nicole 

 
Żona 
Rodzice 

Thur. August 15, 2024  The Assumption of the Blessed Virgin Mary  
   8:00 - + Janina Motyka  
   6:00 - O odnalezienie drogi do Boga, bł. Boże, dary Ducha Św. i opiekę Matki Bożej 

dla Macieja 

 
Siostra 
Mama 

Fri. August 16, 2024  
   8:00 - + Maria Czarnowska, Helena Jurkowska i zm. z rodziny   
   6:00 - O zdrowie i nawrócenie dla Briana i Nicole   

 
Siostra 
Rodzice 

Sat. August 17, 2024   
8:00 - O zdrowie i nawrócenie dla Briana i Nicole 
7:00 - O Boże błog. i dary Ducha Św. dla osób z Odnowy w Duchu Świętym LEW JUDY 

 
Rodzice 
Agnieszka Malczewska     

Sun. August 18, 2024 Twentieth Sunday in Ordinary Time   
    8:00 - + Adela Kocaj (ur.) 
    9:00 -  For Parishioners  
  11:00 - O Boże błogosławieństwo i zdrowie dla Ojca Michała (ur.)  

 
+ Mąż 
Pastor 
Grupa Miłosierdzia 

 August 4, 2024  
 

1st Collection: $ 1,434.02 
2nd Collection: $ 881.00 

 

Sanctuary Light    
WEEK OF AUGUST 11,2024 

 
 
 
 

+STEFANIA BYLINKA (15 ROCZ.) 

+ANDRZEJ BYLINKA (1 ROCZ.)  

LET US PRAY for the  
DECEASED:  
Anna Dunaj 
Evelyn August  
Christa Lawrence 
Zenobia Anc 
John Liszewski 

MÓDLMY SIĘ ZA CHO-
RYCH / LET US PRAY for 
the SICK:  
O. Jerzy Maj 
Małgorzata Kolmaga  
Janina Czyżewska 
Olivia Rose 
Jolanta Moran  
Anna Cisowski  
Feliksa Gigola  
Bronisława Berestecka 
Barbara Hadyś 
Joachim 
Ks. Andrzej Bielak 

Gratulacje dla  
Sofii Naranowicz  
z okazji przyjęcia 

Sakramentu Chrztu 
Świętego 



 

 W czwartek 15 sierpnia uroczystość Wniebowzięcia NMP - jedno z najważniejszych świąt Kościoła 
katolickiego. Wniebowzięcie Maryi jest spełnieniem obietnicy zawartej w Zmartwychwstaniu 
Jezusa i uprzedzeniem zmartwychwstania wszystkich wierzących.  Tego dnia katolicy są 
zobowiązani do uczestnictwa w Eucharystii.  

 Zmiana godzin urzędowania biura parafialnego. W czasie wakacji biuro parafialne będzie czynne: 
pon .- pt. w godz. 9:00 – 1:30. W sprawach nagłych i ważnych prosimy o kontakt w każdym czasie.  

 Dziękujemy za wszelkie ofiary złożone na potrzeby parafii. Druga taca w dniu dzisiejszym 
przeznaczona jest na wsparcie działalności duszpasterskiej Kościoła w Afryce 

 Tegoroczny Apel Kardynalski ma na celu wspierać Archidiecezję Nowego Jorku w głoszeniu 
Ewangelii Jezusa Chrystusa. Archidiecezja służy 2,5 milionom katolików w dzielnicach Nowego 
Jorku. Tegoroczna suma wyznaczona dla naszej Parafii to $23,400. Zebraliśmy 72% naszego 
zobowiązania.  

 Przypominamy o stosownym ubiorze podczas Mszy św. i nabożeństw w kościele. Apelujemy 
również o wyłączenie lub wyciszanie telefonów komórkowych, prosimy o uszanowanie miejsca 
modlitwy.  

 Prosimy nie zostawiać w przedsionku kościoła dewocjonaliów, ulotek, książek, czasopism, ubrań, 
itp., bez wcześniejszego zgłoszenia w biurze parafialnym.  

 Pielgrzymka do JAPONII—jest jeszcze możliwość zapisu. 12 dni - termin od 19 do 30 października 
2024r. Wylot z lotniska Newark NJ. Koszt $3,575 plus 100 000JPY ( $636). 

 Doroczny Polsko-Amerykański Festiwal w Sanktuarium Matki Bożej Częstochowskiej w 
Doylestown! Zapraszamy sierpień 31, 1-2 & 7-8 września 2024 r. Wstęp $15 od osoby. Więcej 
informacji: www.polishamericanfestival.org. POTRZEBNI WOLONTARIUSZE NA FESTIWAL! 
Jeśli chcesz zostać wolontariuszem w tym roku na Festiwalu, skontaktuj się z Heleną pod adresem 
helena.m@polishamericanfestival.org  

 Polska Szkoła Dokształcająca im. o. A. Kordeckiego działająca przy parafii św. Stanisława 
B.M. jest jedyną tego typu placówką na Manhattanie. Naszym celem jest nauczanie języka 
polskiego, historii, geografii oraz tradycji i kultury polskiej. W ramach lekcji religii uczniowie 
przygotowywani są do Sakramentów Pierwszej Komunii Świętej oraz Bierzmowania. Zajęcia 
odbywają się w soboty od 10:00 rano do 1:30 po południu. Lekcje rozpoczną się 13 września 2024 r. 
Zapisy w niedzielę  8 września 2024r., po Mszy św.  

 Thursday, August 15 is the Solemnity of the Assumption of the Blessed Virgin Mary.  The 
Assumption is God's crowning of His work as Mary ends her earthly life and enters eternity. The 
feast turns our eyes in that direction, where we will follow when our earthly life is over. It is a holy 
day of obligation for Catholics. 

 The 2024 Cardinal’s Appeal. The mission of the Archdiocese of New York is to live and proclaim 
the Gospel of Jesus Christ, aware of the local area and the world, the spiritual and the material, the 
present and the future. This year's amount for our Parish is $23,400. We collected 72% of our 
pledge.    

 We would like to inform you that book for Holy Mass Intentions for year 2025 is open.  

 John Paul II Friends Center invites MONDAY-FRIDAY 9 AM - 4 PM members 60+ for hot meals 
(suggested donation only $2), games, musical activities, physical exercises, English classes, 
concerts, lectures, nutrition classes, holidays and social help.  

 We remind you about appropriate clothing during the Holy Mass. and church services. We also call 
for turning off or silencing mobile phones in the church, please respect the place of prayer. 

 The Annual Polish American Festival at the Shrine of Our Lady of Czestochowa in Doylestown, Pa 
is fast approaching! Join us Labor Day Weekend and the following weekend for some live music, 
dancing, good food and a cold Polish beer! All day entertainment on 2 stages! Amusement rides for 
the kids and those young at heart! Vendors and crafters! Living History Camp! VOLUNTEERS 
NEEDED! It takes a lot of hard work and helping hands to bring the Annual Polish American 
Festival to life. We are in need of more help! If you would like to be a volunteer this year at the 
Festival, please contact Helena at helena.m@polishamericanfestival.org  We could really use your 
help!!  

OGŁOSZENIA PARAFIALNE 

PARISH ANNOUNCEMENTS 
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Czujesz się pokrzywdzona/ pokrzywdzony, nierozumiana/nierozumiany?  
Czy powodem może być problem alkoholu  

w twojej rodzinie?  
Jeżeli szukasz pomocy zapraszamy na spotkania grupy rodzinnej  

Al - anon "Odwaga do zmian".  
Spotkania odbywają się w każdy piatek o godz 7 pm.  

Adres: 104 A St  Marks Pl   NY 10009 Tel 6464621402  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

103 E 7th St,  
New York,  
NY 10009                                     

 tel. (212) 673-7704  
Monday-Friday:  

8 am- 4 pm 
 
 
 
 
 
 
 
 

Jakub Polaczyk  
 Program Director  
tel: 929-210-2152 

 
   

jp2@polishslaviccenter.org  
                   


